
Boletín Delta Wire
Dental Wire es un boletín de información de salud dental 
en Internet que ofrece Delta Dental. Este boletín contiene 
información útil, por ejemplo:

Consejos de salud dental,
Cómo aprovechar al máximo los benefi cios de Delta 
Dental,
Cómo encontrar un dentista o utilizar servicios en 
Internet,
Terminología dental útil,
Noticias relevantes sobre el campo de la salud,
Información sobre los benefi cios y la elegibilidad,
Puntos específi cos sobre la cobertura, incluso deducibles, 
máximo anual, copagos y niveles de benefi cios,
Consejos sobre la salud y bienestar bucal, etc.

Para registrarse en Dental Wire visite http://www.
deltadentalca.org, luego seleccione “Sign up for Dental 
Wire” como se indica abajo.
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P a r a  a y u d a r l e  a  e n t e n d e r  s u s  b e n e f i c i o s

L a b o r e r s

A partir del 1º de agosto, Yesenia Vásquez se convertirá 
en la nueva Representante bilingüe de los Benefi cios del 
Fondo en el Campo. Yesenia ayudará a los participantes 
con sus reclamos de benefi cios, a completar los formularios 
del Fondo de Fideicomiso y con cualquier otro asunto con 
el que los participantes pudieran necesitar ayuda.

Si tiene alguna pregunta general o necesita ayuda 
específi ca con un problema de benefi cios, llame 
a su Unión Local para hacer una cita con ella.

PROGRAMA MENSUAL

Martes   Local #261 - San Francisco
   Local #270 - San Jose
Miércoles  Local #185 - Sacramento
Jueves     3er jueves Local #297 - Salinas
                 4° jueves Local #73 - Stockton
   Local #1130 - Modesto
Viernes     2° viernes Local #304 - Hayward

Estado de Cuenta Semestral 
En septiembre, la Ofi cina del Fondo enviará por 
correo un Estado de Cuenta a cada Obrero activo 
cuyos empleadores hayan reportado horas por el 
período del 1º de febrero de 2007 hasta el 31 de 
julio de 2007.

El Estado de Cuenta es uno de los documentos 
más importantes que se le envían por correo. Es 
el registro de las horas que trabajó en el período 
indicado de seis meses. Las horas trabajadas y 
las contribuciones reportadas y pagadas por sus 
empleadores establecen su elegibilidad para los 
benefi cios de salud y bienestar, de pensión, de 
anuidad así como los de vacación y feriado.

Revise su estado de cuenta para cerciorarse 
que todas sus horas de trabajo se reportaron. Si 
cree que hay información incorrecta o faltante, 
póngase en contacto con la Ofi cina del Fondo. Se 
recomienda que guarde su estado de cuenta junto 
con otros documentos del Fondo de Fideicomiso.

Informar a la Ofi cina del Fondo de un 
cambio de dirección evitará demoras al 
recibir los benefi cios o la información. 

□  Cheque del benefi cio de vacación y 
feriado,

□  Cheque del benefi cio del Pensión, 
□  Cambios en el Plan de Benefi cios.

Los formularios de Cambio de Dirección 
están disponibles en la Ofi cina del Fondo

y en su Unión Local.

Just for Delta enrollees!
Sign up for Dental Wire, our online dental health newsletter.  

¿Está al Día su Dirrección?

Representante de Benefi cios
en el Campo 
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INFORMACIÓN DE CONTACTO DE LOS PROVEEDORES DE LOS BENEFICIOS

Delta Dental
800-765-6003

www.deltadentalca.org

DeltaCare PMI
800-422-4234

www.deltadentalca.org

Bright Now! Dental
888-274-4486

www.brightnow.com

Pacifi c Union Dental
800-999-3367

www.pacifi cuniondental.com

Claremont Behavioral 
Services

800-834-3773
www.claremonteap.com

Rx Solutions
800-562-6223

www.rxsolutions.com

Vision Service Plan
800-877-7195
www.vsp.com

Podiatry Plan 
of California 

800-367-7762

Kaiser Permanente / 
Senior Advantage

800-464-4000
www.kaiserpermanente.org

Health Net / Seniority Plus
800-522-0088 / 800-275-4737

www.healthnet.com

Pacifi Care / 
Secure Horizons

800-624-8822
www.pacifi care.com

Términos y 
Definiciones

                         del Plan

B l u e  C r o s s (PPO) – Una red de doctores y hospitales 
proveedores que tienen contrato con el Plan del 
Comprador Prudente de Blue Cross.

Proveedor de la Red - Un doctor, hospital u otro proveedor 
de salud de la red PPO que tienen contrato para prestar 
servicios a ustedes, los miembros de un plan de salud de 
grupo, a tarifas negociadas con descuento.

Proveedor Fuera de la Red – Un doctor, hospital u otro 
proveedor de salud que no forma parte de un grupo bajo 
contrato. Los servicios con los proveedores fuera de la 
red aumentan su gasto del propio bolsillo.

Organización de Mantenimiento de la Salud (HMO) 
– Una red de doctores que participan en una sistema HMO 
como Kaiser Permanente. Los benefi cios de doctores y 
hospitales son proporcionados sólo en la red HMO. 

Programa de Asistencia para los 
Empleados (EAP)

Sólo para los Participantes Activos del Plan de Pago Directo

PLANIFICACIÓN PATRIMONIAL

¿Tiene usted un testamento sencillo o un plan 
amplio para evitar el juicio testamentario y 
ahorrarse impuestos patrimoniales? De no ser así, 
Claremont podrá ayudarle – es fácil y gratuito.

Para recibir su paquete de testamento, pida a 
Claremont que le envíe los formularios; usted los 
completa y se los envía de vuelta. Si todo está 
en orden y un testamento sencillo es apropiado 
para sus necesidades, recibirá las instrucciones 
de cómo hacer que se prepare y se fi rme.

Ya sea que esté considerando preparar un 
testamento o necesita más información sobre 
estrategias más complejas de planifi cación 
patrimonial, empiece con conocimientos 
básicos de la planifi cación patrimonial:

o Determinar cuál es el plan patrimonial 
correcto para usted

o Organizar su herencia patrimonial
o Entender lo que es un fi deicomiso en vida

El programa EAP de Claremont proporciona 
servicios como:

▪ Paquetes gratuitos de “testamentos 
sencillos”

▪ Consultas telefónicas o en persona de 30 
minutos con un abogado de la red sobre 
asuntos como planifi cación de la herencia 
patrimonial y temas de bienes raíces

▪ 25% de descuento en servicios legales 
adicionales

▪ Servicios de mediación

Claremont 800-834-3773

Cambios en la Designación de 
Benefi ciarios

Es importante que mantenga al día la información de su 
benefi ciario designado. Su benefi ciario es la persona o 
personas que usted nombra para recibir el pago de sus 
Benefi cios por Muerte o por Muerte Accidental.

IMPORTANTE
Sin un Formulario de Inscripción en los expedientes, el 
Fondo no puede pagar un benefi cio por muerte a un 
benefi ciario. En este caso, El Fondo pudiera pagar la 
cónyuge, hijo, madre o padre, hermano o hermana o el 
estado. 

Para cambiar la información de su benefi ciario 
designado, complete un nuevo Formulario de Inscripción 
que están disponibles en la Ofi cina del Fondo y en su 
Unión Local.
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